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A lap szellemi részét ille tő  közlem ények a  szerkesztőségre, h irdetések  és 
előfizetések a k iad ó h iv ata lra  cím ezve T u ró c -S z t.-M ario n  lm küldendők-

M ugánliirdeté ttak  leg ju tányoH abbun, á r sz a b á ly  s z e r in t  
H iv a t a lo s  h i r d e t é s e k  d i j a :  100 szóig 2 frt. ezentúl 

minden m egkezdett száz szónál 60 k rra l több.
I.*|iitnk Mamára liirilulrauki-t «ifoga<l a „Uouti-r ÜKynükat:K r< a Magf. 

Távlr. Iroda* liirdoióiii irodája iludapeai, Oraiiáioa-uica 1. arám.

S z é t ta g o lt  társadalom .
Abban a 1 áza.s nőkünk: .vidékieknek

sokszor kínoson visszalelsző versenyben, mely
ben a központi sajtó sokszor bizarr eszméket 
termel; nem utolsó helyen ál) az az elmés és 
szatirikus közlemény, mely egy délvidéki alis
pánt leckéztet meg azért, mert ez elég vakmerő 
volt a megye nomesejinek névtárát megszer
keszteni.

Ha jól sejtjük; itv a demokratikus társa
dalom gúnyja akárjÁskó 111 fnyila it  az exkluzív 
ó^dijilváltság ellen., a; neipfís.^y..ellen* A demok
rácia szent n.evébeni.j-íijietpo luokfcv az önérzet
nek ez a dislmgvált''  'tmngjli'Wnüikel, a kor
szellem diadalától ittas1 féfíWltáT. édes/boldog
sággal tölt el: : "/ ! ; . 1

De .vjajjüh.,.ug1y:Q? .  ^ j ) a ‘d.-§.,.ennek a. kor
nak, ennek u&.$r^tle(i:jdjerooknaiikus szellemnek 
ennyire ö n é r ^ e i e s n ^ -  1 • 

Vájjon 'tö^k'y'őyííívAök '
áma-z egy 'tünete  Jdjx&ík, j j^ iaC .a  cTtíí-
vidéki '.a 1 ispa.ri n a k .,1 c )’j  j tfi jen  <jsr*>- jutott ?

Aligllá;! ,,ü;U. ..is- . -m- V JJ- Vr • ... .
Mir nagy domükratwk -a vllágéK' s'e:b'olrán- 

kozzUnlcf rneg egy álifepáh félre téye'cjt' .ö’llefén. 
Szó Sihcá rólá! Ne üi# áz 'egy tűnél, Iiaiiqin, 
társadalniui.iki).ak- . t o f e  srö,tl<,*nsége. töltse el 
leíkeleket igaz fájdalommal, nagy 'demokraták 1 
Ne bántson titeket egy tény, melyet a fin-de 
siécle korában*’tálá:n a z ■ ősiéé^ ikálVt Való von
zódás is szu^ferú‘1 hai'ó lt,!'ti ;irí<?yí bántson tite
ket a tények ó^z^ssege, .piöjy.e’k valamennyien 
azt bizonyítják, bog.y miJv kevéssé vagyunk 
mi demokraták s<hogy társadalmunk mennyire 
és mily sokféle érdek-szerint' van széttagolva.

Ugyan .vegyünk csak magunknak egy kis 
fáradtságot; és %nézmni> be akár a kaszinókba, 
akár  az olvasókörökbe, akár a kávéházakba, 
akár a közélet zöld' asztalai mellé, mindenütt 
azt fogjuk látni, lvogy\ köteriák, klikkek és 
különféle érdekek állának, vagy jobban mondva 
ülnek egymással szemben. Azt tapasztaljuk, 
hogy az fegytk rangja-'el leni  merényletnek 
tartaná azt, hogy a másikához átszóljon a 
szeretet és együttérzés közvetetten hangján.

Manapság mindéi) kávéháznak és annak

minden asztalának van rangja ; amott a hono- 
raciorok nagykjépüsködnek, itt az iparosok 
sanyarognak a pangó viszonyok miatt, emitt 
pedig politizálnak. Mindegyik külön kör, világos 
célzataival annak, hogy itt az előkelőség honol.

Bizonynyal mondhatjuk, hogy a mi köz
állapotaink egviptusabbak az egyiplusiak kaszt
rendszerénél.

Es vájjon ez-e az a sokszor hangoztatott 
demokrácia ?

Hiszen a milyen hermetice el vannak 
zárva a mi társadalmi osztályainak, ahhoz 
képest annak a délvidéki alispánnak ténye 
csekélyke apróság.

Oly annyira elernyedl, szétrnálioll a vidé
kei) a társadalmi élei, hogy szinte emberfeletti 
erővel kellene annak rendelkeznie, aki pezsgő 
és lüktető életet tudna a társadalomba önteni.

A vidéki társadalom szétmállását szemlélő 
előtt úgy tűnik fel a látszat, mintha az emberek 
nem egyfnásra, hanem az egymás ellen való 
lenézésre, sőt mi több: gyűlöletre volnának 
utalva.

S hogy ez így van, kiket okoljunk? Kik 
segítsenek rajtunk? Talán a nők? Valóban 
iCspdálalos, hogy a nőben semmiféle nevelés 
:az"osztilvkülönbséget lerombolni nem tudja, 
jí^egyenek intézményeink bármily demokrati
kusak, az otthon kultusza ápolni fogja a rang 
iés a születés kiváltságait.

Ám annál szebb kötelessége van a fér
fiúnak. hogy ne csak frázis készletével 
tüntessen a demokrácia mellett, hanem tegye 
működésével termékenynyé a demokratikus 
eszméket.

A józan demokrácia érvényesülése pedig 
nem az a közéletben, hogy mindenki egyforma 
akarjon lenni, hanem az, hogy a vezető szel
lemnek, mely nem talmi és nem üres stré- 
berség, — tért kell engedni.

Félre azzal az abderai irigységgel, a mely 
az igazi érdemeket sem kívánja respektálni! 
A demokrácia isten és törvény előtt egyenlővé 
lehel, de ez nem azt jelenti, hogy magunknál 
előbbvalóak nincsenek. Gondolja meg mindenki, 
hogy csak szeretet vitte előbbre a társadalmat.

K iállítási k özlem ény.
Az ezred év es  k iá llítá sn a k  p o zsony i k e rü le ti  

b izo ttság a  c sen d b en  ugyan, de az  egész n y á ro n  á t 
s z ak ad a tlan u l m űködö tt. A be je len tő  ivek szé t vannak  
küldve, a b izo ttság  e lő ad ó ja  pedig b eu ta z ta  a P ozsony, 
N y itra , T re n csé n  és T u ró c  várm egyébő l á lló  k e rü le te t  
s a  m ennyiben  csuk  leh e te tt , szem ély esen  b u zd íto tta  
az ip aro so k a t a rész v é te lre , en n ek  d a c á ra  a k iá llító k  
szám a igen csek é ly . — M indeddig a négy v á rm eg y éb ő l 
h iv a ta lo sa n  csak  26-an je le n te t té k  be. hogy részívesz*  
nek a k iá llítá so n . Ezen csek é ly  szám  m egdö b b en ten e, 
h a  tu d o m ásu n k  nem  v o ln a  a rró l ,  hogy sok g y á ro s  
és ip a ro s  m ár  b e je le n te tte  ré szv é te li sz án d é k á t, c s a k 
hogy m ég nem  k ü ld te  be a b e je len tő  ivet. A k iá llí-  
tásnak^nagyszom bati, szered i, n y itra i,  tre n c sén i, z so ln á i 
és tu ró c -szen t m árto n i hely i b izo ttság a i m ár szintén- 
m eg alak u ltak  s rem é lh e tő leg  az  őszi időszak  a la t t  a  
legnagyobb e ré ly lv e l fognak h o z z á lá tn i a  k iá l l ítá s  
p ro p ag á lásáh o z . Oly helyeken , a  hol n in csen ek  hely i 
b izo ttság o k , a v á ro s i h a tóságok , így É rsek ú jv á ro n , 
S om orjon  stb . vagy a főszo lgab író i h iv a ta lo k  v an n ak  
m egbízva a k iá l l ítá s  irá n ti  é rd e k lő d é s  fe léb resz tésév e l. 
A je lz e tt  2(i k iá llító  a je le n tk e z é s  so rrd n e je  szerin t a 
következő  : Drilchaltr K ároly  pozsony-sz t.-györgv i p a - 
szo m án g y áro s , Stern M. és fia i  tre n c sén i fényképész," 
Schulcz Lajos-féle sz u esá n y i gő z lég lag y ár (p av illo n ), 
Érsekújvárt gfíztéylagyár részvény-társaság, Stein test
vérek pozsonyi sö rfőző , Schmidt A. és társa nagvbos- 
sányi bőrgyár, Angermayer K áro ly  pozsonyi k ö n y v 
nyom da, líajek  D ani m odori agyag ip aro s , Spybel 
testvérek-féle ca jla i. p e rn ek i és bazin i b á n y á sz a ti  é» 
és kohásza ti mü, Schwappach Á goston pozsonyi mákos-; 
és d ió sp a tk ó  készítő , Kellermann Iz id o r szob lahó i 
bo rov icskafőző  és  a  következő  T ren csén  v á ro s i g y á7 
rosok  és ip a ro so k : Burghardt Lajos gépész, Buttká  
Á goston lakatos, Fábry J á n o s  h en te s , Reiehel J ó z se f  
szabó, Steiner K aro la  női szabó, Artbauer Ján o s  
cu k rász , Zsovinecz Is tv án  k o cs ig y á rtó , Briohta Ja k ab
I. m agyar vegyileg tis z ta  b o ró k ao la j gözgyár, b o ro 
v icska-, sz ilvo rium  és  cognacfőzö  (2  c so p o rtb a n , a 
vegyészeti ip a rc so p o rtjá b a n  b o ró k a  o la ja t,  b o ró k a  
bogyót stb., az é le lm i c ik k ek  c so p o rtjá b a n  pedig 
bo ro v icsk á t és co g n aco t) , Ilrehus Istv án  cipész, Korn- 
hauser és Hertzka szesz- és é le sz tő  gyár, Lonszky P á l 
ag y ag k ály h a  g yáros, SchlesinyerBéla s z ap p a n o s ,Qkarnitzl 
X. F. könyvnyom da és Visnyovszky és Confal b ú to rg y á ro 
sok. A legtöbb k iá llitó T re n c sé n -m e g y é b ö l.il le tő Ie g v á ro -  
sábó l je len tk eze tt, a  mi az  o tta n i hely i b izo ttság  e ln ö 
kének Sim on Béla kir. tan á c so sn ak  és e lő a d ó já n ak  
ifj. K átzer H en rik n ek  buzgó m ű k ö d ésé re  vezetendő 
v issza. T u ró c -v á rm eg y éb ö l m indedd ig  c sak  egy k iá l 
lító  je len tk eze tt, vagyis Schulz Lajos szu esán y i göz- 
tég lagvaros. Ideje te h á t ,  hogy az itte n i hely i b iz o tt
ság. a m elynek élén  tudvalevő leg  Beniczky a lisp án  
all. sz in tén  a k c ió b a  lépne és leg a láb b  m egközelítő leg

A „ F E L V I D É K I  H ÍR A D Ó " T Á R C Á JA ,
B í z o l  } B í z o m !

— Elbeszélés. —
Irta: R évész Lajos.

— A ‘ F e l v i d é k i  H íra d ó *  credoti tárcája. —
(Vége.)

M ikor m ásnap m eglátogatn i ak artam , az a haló- 
vány a p a ca  elfogo tt a folyosón.

— Ne menjen, kétem , a b eteghez! H ala Istennek, 
jo b b an  van, de feltétlen n yugalom ra  van szüksége. A 
lá to g a tó k a t nem  szabad hozzá eresztenem . M inden r e g 
gel referálni fogok önnek javulásáró l, de addig  ne a k a r
jon , kérem , hozza menni, míg a  fóorvos úr a rra  enge
d é ly t nem  ad.

Term észetesen , m inden regge l o t t  voltam , hogy a 
kedves apaca a jkáró l halljam  Pali barátom  örvendetes 
javulasanak  hírét. E gy hé t m úlva be is eresztettek , am i
kor m ar beszélnie volt szabad .

Oiyatv öröm m el fogado tt szegény Pali, m intha 
valam i szö rnyű  nagy - utazas u tán  lá ttuk  volna viszont 
egym ást. V alóban, nagy utazásból tért m eg ; a túivilág 
kapujából ! EJsö napon csak pár percig  ta r to tt  lá to g a 
tásom  ; inasnap , ha rm ad n ap  tovább, tovább,

A negyedik napon va lóban m eglepett ezzel a 
n y ila tk o za tá v a l:

— Édes bará tom , n ag y  bolond az em ber! É ret
len gyerm ekes föllendüléséért m ilyen könnyelm űen koc
kára  veti é lé té t. N agy bolond az e m b e r !

Nem érte ttem  ezt a bölcselkcdó frázist. A zt ak a rja  
m ondani, hogy nőm szere tte  soha kom olyan  a  kis b a n 

kár leány t?  H ogy éretieu föllendülés volt csak az 
Edelsteinnal tö rtén t szándékos összeütközés? Nem é r 
tettem .

M eglehet, hogy szégyelte  m agat az e lő tt  a h ig
gadt, szép ap áca  elő tt, aki - -  m egvallom  — nekem  
is imponált. T én y , hogy a veié tö rtén t esem ényekről 
m élységesen ha llga to tt. S m ikor én egyszer fö lem lítet
tem  a M arianne nevét, elpirult, m int egy gy erm ek  s 
ram k iálto tt:

— H allgass! Ne em lékeztess ez o sto b aság o m ra !
Úgy, hogy az a szép ápoló is tág ra  n y ito tt sze

mekkel nézett ra ezért az é rth e te tlen  fölhevülésért.
N apról napra  jobban  lett. S  m ar én szám íto ttam  

m agam ban, hogy néhány nap m úlva elbocsátják, m int 
teljesen fölépültet. Annál jo b b an  m eglepett, m ikor egy 
reggel azzal fogado tt a szép apáca , h o g y :

—  Zakanyi úr m egint igen rosszul van. Az éjjel 
felszakadt hegedő sebérő l a kötcick  és láza ism ét visz- 
szatért. És o lyan  különös zavar öm ölt el ra jta , míg 
elm ondta c h ió b h írt; halovany a rc a  kipirult, m intha 
nem m ondana igazat.

— B eereszt hozzá kedves n ővér?  kérdeztem .
— M éltóztassék! Csak a rra  kérem , ne izgassa és 

igen rövidre szabja látogatását.
B enyitottam , s Pali o tt feküdt haloványan, k im e

rülve, mint betegsége legkritikusabb  n ap ja ib an ; a tegnap i 
derű és pirossag  e ltűn t a rcáró l.

— Mi tö rtén t az Istenért ?
— Mi tö rtén t?  E gyszerűen az, hog y  nem  ak a ro k  

innen elmenni.
— T a lán  csak nem szándékosan . . .?
— D e igen ; m agam  tép tem  fel a k ö teléket.
—  M egőrültél ?

— Nem, de nem  vagyok m essze a ttó l áz álla*
pó ttó l. • • • r

— De hát mi tö rtén t?
—  N em sokára m egtudsz m indent. A ddig ne k é r 

dezz, kérlek!, Es kimerülve huny ta  le szem eit.'
Nem m ertem  tovább  kérdezősködni. Csendesen 

kiléptem  a szobából, egészen m egzavarva ez értlteret* 
len fordulat m iatt s m egkérdeztem  a ttó l az  ő  'ápolá
sára  rendelt apácató i, nem  tudná-e  m egm ondani, mi 
történt. ?

—  T udom  u ra m ! felelt halk hangon, miközben a 
szokottnál is sap ad tab b á  vált.

— Mondja cl, az Isten áldja meg!
— Nem tehetem  uram ! És m inden tovább i-kér?  

désnek  elejét veendő, e ltűnt előlem  egy beteg  szobájába.
M ost m ár igazán össze voltam  konfundalódVa. 

Egész nap m ajdnem  ö n tudatlan  végeztem  leendőim et s 
nem aludtam  egész éjjel, elképzelni sem  .Udvart, mi 
tö rtén h ete tt Pali barátom m al, aki b a r — m int afféle 
igazi költő — érzelmei ha tása  a la tt á llo tt teljes é le té 
ben, de érth e te tlen ség e t nem k ö v e te tt el soha.

Alig vártam  a m ásnapot, hogy k érdőre  vonjam  
Palit, hacsak a llapo ta  engedi.

S okkal korábban m entem , m int szok tam  s m ost 
nem v art a folyosón a nővér, m int rendesen ; anny ira  
m egszoktak m ajdnem  ké t hónap ó ta  tartó  rendes 
láto g a táso m at, hogy senki nem á llo tta  u tam at, bár a 
látogató  ó rá t jóval m egelőztem .

—  Feleljen M argit, ö rök  üdvösségére  kérem , felel
jen! H allo ttam  Palit esdekelni, am int szobájába benyi
to ttam .

És o tt á llo tt ág y a  elő tt az apáca, a töp rengés, a 
habozás élő képe g y a n á n t; bclép tem rc hirtelen láng
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oly e re d m é n y ek e t m u ta tn a  fel. m in ta  tre n c sén i b iz o tt
ság. Ez u tó b b in ak  m u n k ája  ugyan igen m eg lett köny- 
n y itve  az á lta l,  hogy T ren csén  v á ro sa  000 f rto t b o c s á 
to tt  ren d e lk e zé sé re , de rem é ljü k , hogy a  T u ró c -v á r-  
m egye ré sz é rő l m egszavazo tt összegből sz in tén  ju t  
m ajd  a  teh e tség es , de szegényebb tu ró c i ip aro so k n ak , 
úgy hogy azok is rész tv eh e tn e k  m ajd  a k iá llításo n . 
A m ielőbbi b e je len tés  az okból is c é lsze rű , m ivel a 
k iá llítás i c so p o rtb izo ttság o k  je le n le g  m ár tá rg y a lják  
a b e k ü ld ö tt b e je len té sek e t s így m inden k iá llító n ak  
é rd ek éb en  van m ár  abból a  szem pontbó l is m inél 
e lébb  közöln i a  ré sz v é te lre  von a tk o zó  sz án d é k á t, 
nehogy késői b e je len té s  m ia tt a szem b etű n ő b b  és 
jo b b  h e ly rő l leszo ru ljan ak . —  Végül figyelm eztetjük  
az ille tő k e t a rra ,  hogy a  pozsonyi k e resk ed e lm i- és 
ip a rk a m a ra  a  b e je len tő  ív ek e t és a  k iá llítás i s z ab á 
lyok k iv o n atá t k ív á n a tra  b á rk in e k  m egküld i s hogy 
a k iá llítá s  tek in te té b e n  m in d en n em ű  felv ilág o sítá ssa l 
szolgál.

A kassai k erü leti tornaverseny.
Irta : M íhalitska István.

(Vége.)
V égre m egjö tt a délutáni 2 ó ra. A »Fő- és K ossuth  

Lajos*-ú tcak  tömve v o ltak  a ro p p an t töm egtő l. A 
házak ablakai, erkélyei m indkét oldalról telve voltak 
leginkább hölgyekkel, a Széchényi-liget, a hol a 
tornaverseny ta rta to tt, csak úgy nyüzsgött az odaözön- 
lő tt közönségtől. — A város e lh a g y ta  m aga-m agát, a 
városligetbe kö ltözött, népvándorlás ez, a m elyben nem 
százan és százan, hanem  szám os ezeren vettek  részt. — 
Messze a »Fő-utcac felső végén m egszólalt a k a to n a 
zene, a Rákóczy-induló t fújták, m egm ozdult a várakozó 
sokaság  is, alig tu d ta  bevárni a felvonuló ifjúságot. — 
D e végre jö tt, elől a hatalm as debreceni katonazenekar 
karm esterével élén, u tána a különböző intézetek ifjúsága 
zárt sorokban, m indegyik intézet más és más to rn a ru 
hában, m integy 1200 ifjú, büszkén, lelkesülten, katonai 
tem póban  halad  a hosszú utcán végig s magával ragad ja  
a töm eget, mely aztán m ozgó kerületéül szolgált. Még 
a közúti gőzkocsi is fenakadt, kénytelen volt áliani, 
raig a nép elvonult. — M indegyik intézet e lő tt táb lá t 
v ittek az illető város és intézet nevével, némelyek 
zászlókat is v ittek  ; m indegyik oszlopnál az illető to rn a 
tanár halad t. Impozáns volt a menet, mely a mint 
befordult az elegáns »Kossuth-Lajos« utcába, úgy egyre 
nagyobb néptöm eget v itt magával.

H a a katonai zenekar elhallgato tt, m egperdüitek 
az oszlopok dobjai, felhangzott a szűnni nem akaró  
éljen, m elynek hatalm as, lelkesítő hanghullámai utcáról 
u tcára  höm pölyögtek. — Majd ism ét felharsant a 
Hunyadi-induló s így ju to tt cl az ifjúság m eg a nép a 
kies Széchényi-ligetbe. — G yönyörű őszi nap ra g y o 
gott nyári m eleggel egy hosszúkás négyszögalakú több 
m int 200 m éter hosszú, és 50—6 0  m éte r széles térre, 
mely m agas nyárfákkal, árnyékos hársfákkal van körü l
véve. Ez egy rét volt, a m elynek egyik hoszszerinti felét 
skalpírozták s rajta porondot teríte ttek  cl, másik felét 
pázsítosan hagytak . Ez volt a versenytér. Ennek a  ver
senytérnek az északi hosszoldalán ö t soros cm elvényes 
padok voltak elhelyezve, a m elyekbe egy frtnyi beléptidíj 
mellett lehetett csak  ülni, de azért úgy m egteltek, hogy 
az emelvény rop o g o tt és kevésnek bizonyult. Ezen p ad 
sorok kellő közepéből m agasan  k iem elkedett a tribün, 
a melyen a versenybíróság foglalt helyet. Ezen tribün 
háttere  lobogódísszcl és am a varosok címereivel volt 
ékesítve, a m elyek a versenyben részt vettek. — O ldalai 
fenyő lom bbal és nem zeti szinü drapériákkal v o ltak  be 
vonva. — Ezeken az üléseken kívül a versenytéri földszint 
k e ttős padsorok  fu to tták  körül, a m elyek mind le voltak

csap o tt a rca ra  s végtelen zavart al ipark o d o tt m ellettem  
kisuhanni a szobából.

— Ne menjen, az Istent e kérem , ne hagyjon el 
e percben. B arátom  elő tt nem akarok  titkolózni s nekem  
ism ernem  kell elhatározását.

M egvallom, irtózatos zavar fogo tt el e jelenetre, 
érezve, hogy igen roszkor jö tte m ; de az a kétség , 
mely egész éjjel n y u g talan íto tt, egyszerre e losz lo tt lel- 
kémből.

— Ism étlem , hogy sz ere te m ; nem külső szépsé
gét, hanem  azt a m egigézö nem es lelket, m ely m inden 
m ozdulatabau nyilvánul. Ism étlem , hogy szeretem  
attó l a perctő l kezdve, m ikor lazalmomban sírni lá t
tam  ágyam  előtt. Elm ondtam  hűen éietem  tö rté n e té t;  
elm ondtam  hűen, a mi ide h ozo tt és ism ételten  kérem  
az Istenre, m égis higyjen érzelm em  igazságában.

A leány m ajdnem  m ellettem  á llo tt; olyan rcszke- 
tés fogta el egy percre, m intha fagyos téli szél ja rta  
volna at testé t.

— Azt m ondta tegnap  — foly tatta  Pali a beszé
de t — hogy m ég nem tud felelni c kérdésre. Jo , hat 
feltéptem  sebem  kötelékét, hogy el ne szakadjunk e g y 
m ástól, m ielőtt határozott valasz érlelődik lelkében. 
M ost legalább egy  hétre  az agyhoz vagyok  kötve. 
A zalatt tálán m eggyőződik iga;: voltom ról.

— Nem .kételkedem, nem  kételkedtem  egy per 
cig sem ! —  Szólalt m eg a ieany igen halk hangon. — 
Hanem  én is tartozom  egy vallom ással, am it — ez is 
érzelme igazságának jele — soha nem k ért tőlem  szá
mon. Azt rem éltem , örökre  a m agam  titka  m arad a 
szégyen, ami ide ha jto tt. L ehetetlen  tovább  e lh a llg a t
nom. Isten nevében hallja  m eg hat az én tö rté n e te 
m et is.

És e lm o n d ta ; elejénte szakgato tt, rövid m o n d a
tokban, később mind folyékonyabban azokat a b o rza l
m as esem ényeket, am elyek  ide vezették.

M egvallom  őszintén, e g y ü tt sírtunk mind a h á r
man a szegény leány tragéd iá ján  és eszünkbe sem ju to tt
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foglalva s azok m ö g ö tt is m indenütt nagy közönség 
állott. —  Ily nagy  volt a kassai publikum  érdeklődése. — 
Az em eivényes p adsoroka t distinguált publikum , külö
nösen elegáns hölgyvilág  tö ltö tte  be. M indenféle ernyők 
és kalapok ligetje volt ez, a mely alól m osolygó szem ek 
és ajkak , lelkes a rcok  várták és lesték a tü rténendőket. 
— A  té r  közepén hosszvonalban éssym etrikus távolságban 
egym ástól voltak felállítva a vasszerkezetű nyújtók , 
u íróm ércék , ugrólovak stb. nagyobb szam bán. —  A 
versenybíróság  tribünje e lő tt a  versenytér közepe felé 
volt felállítva am a tribün, a  m elyen a szabadgyakorla tok  
vezetője á llo tt s e lő lm utatta  a g yakorla to t. Ez is zászlók
kal és nemzeti szinü drapériával volt díszítve. E  tribün
nek az oldalait volt fel illítva a jelző harang . Ezen tribü
nök a huta m ö g ö tt padok voltak felállítva a  vendégtanárok 
szám ára, kik a város színeiből, kék és sá rg a  szalagokból 
készített je lvényeket viseltek.

R endőrök és tűzoltók ta rto ttá k  fenn a rendet. — 
De imc ! m egérkeztek az oszlopok, kezdődik a felvonulás. 
Szól a zene, utana jönnek az oszlopok táblákkal, lobo
gókkal, az em eivényes padsorok  elő tt végig kem ény, 
k a tonás m agatartássa l s a mint cgy-egy oszlop a 
verseuybiróság  tribünje alá é rt, e lhangzo tt a »balra  
nézz!* s az ifjak m ind bátrán, büszkén tek in tenek  fel 
az em elvényre s odább  vonultak. V alóban szép, felette 
szép látvány volt ez s úgy éreztük, hog y  m ost a jövő, 
tálán boldogabb M agyarországot látjuk m agunk elő tt 
elvonulni. Majd a tribünnek szem ben a versenytér m ásik 
hosszoldalán frontba á llottak az oszlopok. A zenekar 
e lhallgato tt. Mély csend állo tt be. A  vezérlő tribünről 
egy kis nemzeti zászló lendül jobbra-balra, levesszük 
kalapjainkat, le az oszlopok is színes sipkáikat s felzendül 
az >Isten áldd m eg a  m agyart!*  — A h! mily m agasztos 
pillanat volt ez. Könnyek lopószkodtak  szem eim be s úgy 
éreztem , hogy m ost az egész m agyar hazát, m ind azzal, 

mi benne szép, fünséges, m agasztos, hevesebben 
dobogó, majd elszoruló szivem re kell szorítanom . F e le jt
hetetlen jelenet és kép volt ez.

Ennek élvezetétől egy nagy város se fossza m eg 
m agát. —  A hym nus eléneklése u tán  H o rv á th  Lajos 
kassai gymnásiumi tanár lép e tt fel az intéző tribünre 
és a harang  kongatása  m ellett á tem pó v é g ez te ttek  a 
szabadgyakorla tok . Igen érdekes lá tv án y  volt. — A 
publikum feszült érdeklődéssel nézte a p rodukciókat. 
Majd jö tte k  a katonai ren d g y ak o rla to k , ezek u tán  a 
versenyfutás 150 és 200 m éterre , majd a szerg y ak o rla to k , 
azután a kötélhúzás, végül a játékok . —  A  nagy  v e r
seny tér csupa m ozgás, nyüzsgés, hullám zás volt, 
sem tud ta  az em ber, hova, m erre, mely c so p o rtra  nézzen ?

A z összes ifjúság rendkívüli am bitióval és k ita r
tással versen y ze tt s m aga ju ta lm azta  iegszebben a 
m ag a  győzteseit h a ta lm as éljennel, m ajd később  vállaira 
k a p ta  ő k e t s  úgy  hordozta  körül.

A versenyben a  következő  iskolák vettek  részt 
I. oszlop : kassai all. polgári iskola.

II.
III.

IV.

VI.

VII.

VIII.
IX.
X.

kassai áll. polgári iskola.
a) budapesti V. kér. áll. fógym násium .
b) budapesti VII. kér. áll. fógym násium .
c) iglói áll. tan ítóképző .
a) eperjesi kir. kath . fógym násium .
b) losonci all. fógym násium .
a) lőcsei kir. k a th . fógym násium .
b) munkácsi áll. fógymnásium .
a) nagybányai all. fógymnásium .
b) rozsnyói róm . kath. fógym násium .
c) sátoralja-ujhelyi r. kath. fógymnásium .
a) szatm ári kir. ka th . fógym násium .
b) ungvári kir. k a th  főgim nasium . 

kassai róm. kath . fógym násium . 
kassai kath. fógymnásium .

a) budapesti V. kér. all. főreáliskola.

X. oszlop: b) lőcsei áll. föreáliskola.
XI. » kassai áll. főreáliskola.

XII. » kassai főreáliskola.
M indegyik oszlopod külön vezényelte az illető 

to rna tanár. — Igen kaczkiás alakok  voltak  m ag y ar 
egyenruhájukban  a rozsnyói gym nasisták .

G yönyörű  p rodukciókat láttunk . A katonai rend- 
g y akorla tokban  legjobban kitűnt az iglói állam i tan ító - 
képezde — a szergyakorla tokban  a budapesti ifjúság ; a 
já tékokban  a szatm ári, nagybanyai, ungvári. —  Egyes 
produkciókban  kitűntek  a kassaiak és a lőcseiek is.

Körülbelül esti 6  ó rak o r le tt vége a versenynek. 
A versenybíróság  a m a^a tribünjén összeült és bírált. 
T ag jai voltak e b író ság n ak : Péchy Z sigm ond főispán, 
m int e ln ö k ; M iniszter T iv ad ar p o lg árm es te r, Fábián 
Ján o s alispán, Szieber Ede kir. tank. fő igazgató  m int alel- 
nökök ; Szekeres ü d ö u  prem ontrei főgyim n. tanar, m int 
jegyző, A ranyossi László ügyvédi kam ara i elnök, B arna 
Lajos m érnök. B ernáth  E lem ér kir. táblai tanácse lnök , 
B ittner József to rn a tan á r, Deil Jenő  kér. és iparkam ara i 
titkár, Éder Ö dön ügyvéd, F luck  G usztáv  kir. pénzügy- 
igazgató , dr. G erevich Em il kassai fóreáliskolai igazgató , 
H am inersberg  László m egyei főjegyző, H oranszky A dolf 
kir. táblai bíró, H o rv á th  Lajos to rn a tan á r, dr. K lekner 
A lajos kir. jo g ak ad ém ia i igazgató , L évay István polg. 
isk. igazgató , N am ényi G yula m egyei árvaszéki elnök, 
P aksy  József kir. táb lai ügyész, P échy  A urél kir. tö r 
vényszéki e ln ö k , S chreiber A lb e rt nyug. cs. és kir. 
alezredes, S udy  K. Ján o s elem i isk. igazga tó , Z agróczky 
G yula kir. tanfelügyelő) stb.

M egállapodván a bíróság, a győztesek  a tribün  elé 
h ivattak . M ajd egyenkén t a tribünre m entek s a főispán 
nejétől, ki tö b b  m ás hö lgy tő l volt környezve, kedves 
szavak kíséretében  á tv e tté k  a  ju ta lm a k a t, díjakat.

A díjak k iosztása  után a főispán az eg y b eg y ü lt 
ifjakhoz rem ik  beszédet in tézett, m ely buzdító, lelkesítő, 
elism erő szavakban  oly m eg lepő  sz ak av a to ttság g a l, 
ü g ybuzgósággal szó llo tt a versenyrő l, és a to rnázasró l, 
m ely m indnyájunkban igen kellem es érzelm eket k e lte tt.

Majd ism ét egy  m egható  je lene t következett. Az 
ifjúság oszlopokba állo tt. In te ttek  a vezénylő tribünről. 
L eve ttük  k a lap ja inka t s az iíjúság h a ta lm as harm óniája  el
énekelte  a ‘ Szózato t.*  — >In d u lj!< F e lh arsan t a k a to n a 
zene, az oszlopok a v ersenyb íróság  tribünje a la tt h a lad tak  
el pom pás k a tona-tem póban , tisz te leg tek  s vissza a  vá
ro sb a  öm lött az iíjúság és a nép. —  Az ifjak egy  csepp  
fáradságo t sem  m u ta ttak . Ú tközben harsányan  éljenezték  
a g y ő z tesek e t, a  főispánt, K assa  várost, a ta n á ro k a t. — 
A kivilágított varos, az utcákon ö sszegyű lt ren g e te g  nép 
m ég érdekesebbé  te tte  a bevonulást, m int a  m ilyen a 
kivonulás volt. —  F o k o z ta  a h a tá s t a k a tona i zenekar 
am a szere te trem éltósága  is, hog y  útközben a »Szózatot« 
is fújta.

íg y  té r t  vissza az iíjúság szállására a nagykiterje- 
désű  kaszárnyákba. —  Jó l esett neki a v acso ra , m eg 
az a lvás is.

Az ünnepély t nagyszerű  b an k e tt fejezte be, am ely  a 
»S chalk -házban« volt m eg tartva. M integy kétszázan v e t
tünk benne rész t. Az asztalfőn a szere te tre  m éltó  főispán, 
P échy  Zsigm ond foglalt helyet, kö rü lö tte  helyezkedtek  
el az alispán, p o lgárm este r, m ás notabilitasok  és a tanügy  
vezető férfiai. A főispán úrnak  ő felségére e lm ondott 
rendkívül szép, lelkes, hazafias toasztja  után, beszéltek  
az alispán, p o lg árm este r  s tb . —  É lte ttük  a főispánt, 
a lispánt, K assa varost, derék  p o lg árm este ré t, derék  
polgárait, szép hölgyeit, úgy, a m int i l l e t t ; de é lte ttü k  
az igazan d e rék  S chreiber A lb e rt nyug. cs. és kir. a l
ezredest, egy kedves, finom ö reg  u rat, dr. G erevich 
Emii kassai reáliskolai igazga tó t, L ek ly  G yula gépészeti 
iskolai tanart és a  kassai tanférfiakat, m int a kik nagy  
érdem eket szereztek  m agoknak a to rnaverseny  ren d e 
zése körül.
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furcsának találni, hogy az egész idő a la tt  azon a helyen 
m arad tunk  állva mi ketten, m intha a  padlóhoz szö
geztek  volna bennünket.

—  Igen, ez az én tö r té n e te m ! fejezte be a leány, 
kezeit csüggedten  eresztve le m aga m ellett. —  Nem  e 
m iatt a ruha m iatt, m elyet viselek, de a nevem et ért 
g yaiázat m iatt szabad e nekem  m eghallgatnom  ilyen 
nyila tkozato t?  Szabad-e felelnem  ilyen kérdésre?

S olyan fájdalom  volt e kérdésben , hogy a  lel
kem  összeszorult belé.

Ö ntuda tlanu l fogtam  kezét s oda  vezettem  a 
beteghez, kinek szeme égő lánggal csü n g ö tt a leány 
halovány arcán.

— Oh te édes, te kedves, te szent le á n y k a ! M eny
nyire im ádlak! S a kezébe fek te te tt kézre tap ad tak  
ajkai s úgy  m arad t leha jto tt feje egy  hosszú percig.

— Nem a köteles irgalm assag h a jto tt engem  ide, 
m eg v allo m ! Jól e se tt  közelében lennem s m ikor érez
tem , hogy lelkem nyugalm a oda van, azt képzeltem , 
hogy ez is szükséges atyám  bűnének lev eze té séh ez . 
M egrém ültem , m ikor vallom ásával m eg lepe tt s m agános 
cellám ban annyi kínos p ercet éltem  a t a kétség  g y ö t
rődései a la tt, hogy szabad-e szívem hajlam át követnem  ? 
L ehet-e  rem élnem , hogy valaki bízzék bennem ?

— Szeretlek, édes lányka!
— Bízik bennem ?
— Bízom benned! Isten engem  úgy segéljen.

*
így  végződött az én barátom  ‘ regénye* ; m ert a 

fo ly tatása  valóságos ‘ tündér rege*!
T egnap  este is náluk voltam  s m ikor a  pici M argit 

— kinek én vagyok a keresztapja —  kövér öklocské- 
jévcl majdnem laposra verte  apja o rrá t, az én Pali 
barátom  lete tte  a gyerm eket anyja ölébe, levetette 
m agai a díványra s olyan kacagas vett ra jta  erőt, hogy 
m indkettőnk szeme te le sza la d t könynycl: a komamasz- 
szonvé is, meg az enyém  is . . .

Igen kedves, szellem es toasz to t m o n d o tt a főispán 
ur m ég az ifjúságra is.

Az est igen derült, kellem es hangu latban  folyt le. 
— M eg kell m ég em lítenem , hogy a prom entrei tan á ro k  
szintén buzgó faradságo t fe jtettek  ki a v erseny  ren d e 
zése körül. A varos polgársága m indvégig m eg ta r
to tta  szives m odorá t vendégei iránt. —  M ásnap búcsút 
ve ttünk  K assátó l s  egy szép em lékkel g azd ag ab b an  
tértü n k  vissza. — Szép nap volt szeptem ber 16-a nekünk 
is, de szép volt az K assanak is, , —  de legszebb volt 
m égis az életerős, rem ényekre jogosító , derék  ifjúságnak 
6s a  to rnatanároknak , a kik fáradságának, ö n feláldozá
sának köszönhettük  azt az élvezetet, a m elyet nekünk 
a versenyzés nyú jto tt. — A mely város m egszerezheti 
m aganak ezt az élvezetet, nem banja m eg, ha m egny itja  
kapuit a to rnaverseny  előtt.

L a p s z c m le .
A »N árodnie  Noviny« f. évi o k tó b e r  hó  9 -én 

kelt szám a »Két á ram la t*  c ím én  a  k ö ve tkező  je llem z ő  
c ik k e t hozta  e lső  he ly en .

*Már m egelőzőleg  k o n s ta tá ltu k , hogy m ik én t 
z a v a r ta  fel K ároly i István  g ró f b eszéd jév el am a  k ö zö n 
i g  g ondo lkozásá t a m ely a ro ssz h írü  F em ka körül 
c so p o rto su lt. S az  á ra m la t  kétfé le . Az e llen ség  m ag asz 
ta lja  K árolyit, m int v alam i a p o s to lt, s egyedül a z é r t,  
m ert a k o rm án y n ak  b e c sü le te se n  o d a m o n d o g a to tt;  
m ásrész rő l a k o rm á n y  o rg án u m ai ro ssz  n év en  veszik  
ezt tő le  s tám ad ják  m ia tta , hogy vele  k o r te s k e d e tt  
s a po litik á t a ‘ k u ltu rá lis*  eg y e sü le tb e  be v itte , a 
m elyből az, — úgym ond — , az  a la p sz a b á ly o k  é r te l 
m ében ki van za rv a , á m b á to r  tu d v a le v ő  dolog, hogy 
az egyesü le t c é lja  tis z tá n  p o litik a i s m ű k ö d ése  sz in t- 
oly irán y ú  Ha K ároly i g ró f a k o rm á n y  h ú r já r a  ü tö tt  
vo lna, d icsé re tek k e l h a lm o z ták  v o ln a  el ö t m agát, 
sőt egyesü le ti p o litik á já t is, s  az e lle n z ék n e k  nem  
lett v o ln a  sz á m á ra  egyetlen  szép  szava  sem . így 
folyik közö ttük  a  já té k  1



1894. október 14.
Egyben  azo n b an  m egegyeznek m indnyájan , és 

pedig ab b an , hogy K áro ly i g ró f legalább  is o lyan  
jó  m ag y a r isá to r  é s  so v in is la , m int b árk i közö lük . 
S mi m agunk is ily en n ek  lá tjuk  őt. Igaz ugyan, hogy 
e lm o n d o tt egy p á r  azép, h angzatos fráz is t is, a m elyek 
a » fem k isták a t«  z a v arb a  e jte tték  s a m elyeknek , ha 
m ag u k b an  á lla n á n ak  meg volna a s a já t  é rte lm ü k  s 
k ö n n y en  tévedésbe  e jth e tn ék  az  egyiket vagy a m ási
k a t, de egészben m egfelel beszéde a *Fem ka« c é lja i
n ak  s tö re k v é se in e k ; hisz m in d já rt beszédje  e lején 
n y o m aték k a i ad o tt k ife jezést unnak , hogy kezében 
oly z á sz ló t ta r t ,  a  m elyre  ezen  je lig e  van Írv a : 
»M agyar kultúra .*  K ároly i g róf c sak is  a  logika kö zö n 
séges szab á ly a i e llen  vé te tt, hogy a n n y ira  ö ssze 
v issza  h a d a rt sok m indent.

A b o szan k o d áso k  eléggé lá th a tó k , nem  nehéz 
m eg ta lá ln i őke t, az  »Agr. T «  is rá m u ta t  azokra . Mi 
leh e t s zen leb b  a  n em ze tre  nézve —  m o n d a  Károlyi 
g ró f —  m in t az á llam  ö sszes  p o lg ára it  a m agyar 
nyelv , a  k irá ly  s a  h a z a  irá n ti  szere te th e ti eg y esí
te n i?  S a  m ag y arisa lió  ezen h e lyeslése  m elle tt, b á to r 
k o d o tt a szónok az egyesü let cé ljá t d e fin iá ln i: hogy 
ő  egy e rő s  m ag y ar á lla m o t a k a r  terem ten i, a mely 
e lle n t tu d n a  a llan i v alam enny i fö rgetegnek  s a  m ely
nek leg sz ilá rd ab b  a la p já t m in d n y á ju n k n ak  nyugalm a 
* faj- és  v a llá sk ü lö n b ség  nélkül* képezné. P a tr io tiz 
m ust, h űséget, s o d a a d ás t a haza  k ü lönböző  nyelvű  
p o lg ára itó l — fo ly ta tta  to v áb b  b eszéd jé t — csak 
úgy k ö v e te lh e tü n k , ha so rsu k k a l m egelégedve leh e t
nek m ajd, s ha a  k o rm án y  p á r ta tla n u l  s igazságosan  
fogja anyag i és szellem i é rd e k e ik e t e lő m o zd ítan i. S 
n y om ban  e rő s  sz em reh á n y á ssa l illeti a  k o rm án y t 
azért, hogy itt egész ném án  m egtűrik, hogy az ide
gen nyelvű  n em zetiségek  a m agyarság  ro v á s á ra  erő s- 
b ü ljen ek  s hogy ez to v áb b  is ne tö rté n jé k , ő, m int 
m á r  so k an  e lő tte , n y o m aték o san  követeli a  »kultu- 
r á l is  egyesületek*  tá m o g a tá sá ra  az á lta lá n o s  meg
a d ó z ta tá s t ,  m er t k ü lö n b en  ubso lu te  leh e te tlen  azokat 
zö ld  á g ra  j u t t a tn i . ’

S  ez így m egy végig egész beszéde fon alán . A 
mi jó n ak , m éltán y o sn ak  m utatkozik , az  nyom ban  a 
ro ssz a sá g  m é te rm á z sá s  sú lyáva l agyon van nyom va. 
H a azo n b an  a  m ag y ar nem zet szen t, sőt a  legszen
tebb  k ö telessége  o d a a d ássa l áp o ln i a m agyar nyelv 
é rd e k e it, úgy a  tó to k , szerbek , ro m án o k  sem  végez
nek  k ev ésb é  szen t k ö telessége t, a  m időn ugyanazt 
c selekszik  sa já t nyelvük  é rd ek éb en , s K árolyi gróf 
b izo n y á ra  z a v arb a  jö n n e , ha be ke llene  b izo n y ítan ia , 
hogy csak is  a  m ag y ar em bernek  van ahhoz  joga, hogy 
n y e lv é t szen tn ek  ta r tsa , a tó tn ak , szerb n ek , ro m á n 
nak  a zo n b an  ehhez joga  n incs. Nem k evésbé v ilágos 
az  is, hogy a nem zetiségek  m enny ire  lehetnek  so r
su k k a l m egelégedve, a  m időn an n y i e rő sz a k o t k ö v e t
nek  el velők szem ben  éppen az e llen , a  m inek  a 
népek e lő tt  legszen teb b n ek  kell lenni, nyelvük ellen , 
s a m időn az e g y esü le t is, a m elynek  K ároly i gróf 
á ll t  é lé re , leg szen teb b  k ö telességének  ism eri, a nem  
m ag y ar n em zetiség ek  nyelvének  s k u ltú rá já n a k  k i ir 
tá sá t.

Nem  csoda, hogy K ároly i g róf annyi e llen tm o n 
d á sb a  k e v e red e tt, hol is  leh e tn e  a ro ssz  ügy tám o 
g a tá s á ra  jobb  a rg u m e n tu m o k u l e lő te re m te n i ? Meg 
nem  ü tő d ü n k  azon sem , hogy a m agyarón  körök  any- 
n y ira  fö lh á b o ro d ta k  beszéde fö lö tt. Az ellen zék  meg 
fogja b o csá tan i nek i am a  p á r  szót, a m elyekkel a 
nem  m agyar nem zetiségek  m e g n y u g ta tá sá ra  a k a rt  
m u ta tn i, a  m időn a k o rm á n y ra  o ly  é le s  kapilo lium ot 
ráo lv a so tt , s a  m időn a/.t a m agyar é rd ek ek  véd e l
m ében g y áv án ak  nevezte  s hogy a  k o rru p c ió t e lőm oz
d ítja , jó lle h e t  m ag y arn ak  ke llene  lenni m inden  izé
ben, és  pedig  n em csak  a  v á la sz tó k  e lő tt , n em csak  
az u tcán , hanem  a k irá ly  e lő tt  is ;  a k o rm án y p árti 
kö rö k , nev eze te sen  a  m ainelukok  p á rt ja ,  nem  ak a r 
m eg b o csá jtan i nek i sem m it sem , m ert o ly  dolgokat 
é r in te t t  m eg, a m elyek  fá jd a lm a t okoznak  nekik , s a 
n em zetiség i ké rd ésn ek , b á r csak  fráz isban , oly k ife 
jez é s t a d o tt, hogy a fö lö tt tnegbo tránkoztak .

Mi ezen  két á ra m la t ra  nyugod t lélekke l te k in 
tünk . V ilágos e lő ttü n k  m ind a  keltő , m ert egy a 
c é lú k :  a  nem  m ag y ar nem zetiségek  e ln y o m ása. Hogy 
a m ag y a risá lo ro k  evvel hova ju tn a k , az az ő dol
guk, a  mi dolgunk az, hogy b á tra n  á llju n k  v éd e l
m ére. A m ag y a r isá to ri p o litika  eddigi e redm ényei 
nem  képesek  fel lel kési leni sem  a  » fem kistákat«  sem 
b a rá t ja ik a t.  M ár közel h a rm in c  éve an n ak , hogy az 
á llam  teljesen  a m agyar ügy szo lg á la táb an  áll, s ezen 
h osszú  idő a la tt  a n n y ira  v itték  a dolgot, hogy nem 
lá tn a k  m ag u k ra  nézve m ás segítséget, m in t azt, hogy 
k ü lön  a d ó t v essen ek  a  nem zet » k u ltiv á lá sá ra « . Az 
ugyan nzemte.ltumég ilyen  g o n d o la tta l még c sak  elő  is 
h o zakodn i, de ilyen  d e sp erá c ió  m elle tt könnyen  leh e t 
ily  n y a k tö rő  m e llé k u ta k ra  is térn i. »Itt é lned , h a l
nod kell!*

41. szám. Tirróc-Szent-Mdrton,

H Í R E I N K .
— Műkedvelői színi elöadae. A  tu róci m agyar 

o lvasó egy let és társa sk ö r szinügyi b izo ttsága  novem ber 
hó 3-án színi előadást rendez^az egyesü le t anyagi viszo
nyainak  rendezése céljából. Színre kerüi Szigligeti Ede 
>H ázassági három  p a ra n c s«• című három  felvonasos 
v íg játéka. Felhívjuk a m egye hazafias közönségének 
becses figyelm ét az e lőadásra, m elyről hisszük, hogy 
cziíttal is élvezetes leend.

— Városi hatóságunk figyelmébe. A kit az iskolák 
felé vezet útja , sajnálkozással nézi az ifjúságot, külö
nösen a kis gyerm ekeket, m iként éviekéinek nagy 
Ugygyel-bajjal azon a  sartengeren  keresztül, mely a 
Zanyi féle ház m ellett elhúzódik. Felkérjük a város 
elö ljáróságát tegyen  egy alkalom m al szem lét s k önyö
rüljön az iskolás gyerm ekeken és az ifjúságon. H iszen1

nem kerülne sokba akár az egész u tcá t is m eghordatni, 
de különösen, kevésbe kerülne egy kavicsolt járdá t 
előállítani. Az idő m ost m ég eléggé kedvező az ilyen 
m unkálatokhoz, csak akarn i kell.

— Ehmann Pél, a ru ttk a i vasúti állom ás általánosan 
és előnyösen ism ert vendéglőse m egnyervén a kassa- 
oderb erg i'v asú t igazgatóságátó l a zsolnai restauráció t is, 
o k tóber hó i8-án felváltja elődjét.

— Trenc8ón vármegye választmánya folyó hó 2 án 
rendkívüli ülést tarto tt, m elynek tá rg y á t gróf Károlyi 
Istvánnak a  F . M. K. E. közgyűlésén e lm ondott ismert 
beszéde képezte. T öbbek  felszólalása után egyhangúlag 
e lfogad ta  a választm ány llaydin  Im re alábbi javaslatá t 
és azt a központi, valam int a vidéki választm ányokkal 
is közölni rendelte . A javaslat ekként szól : »Á m bár a 
választm ány az egy let békés és egységes fejlődése é r 
dekében kívánatosnak ta rtja  az egyleti beléletből m in
dennem ű napi politikának k izárasát és ez okból gróf 
K árolyi István egyleti e lnök az eg y le t f. évi ok tóber 
hó 2-én N yitrán ta r to tt  közgyűlésén m ondo tt m egnyitó 
beszédének tartalm át m agáénak nem fogadhatja, mégis 
a beszéd folytán egyes törvényhatósági választm á
n y o k b a n 'tá m ad t kiválási hajlam okkal szem ben kijelenti, 
hogy e beszéd nem lehet indok a rra , m ikép m iatta az 
egy let egysége m egbontassak, hanem  ellenkezőleg szük
ségesnek véli az egyleti részek  és tagok  annál szorosabb 
töm örülését, hogy az egy let békés élete hason politikai 
beavatkozásoktó l a jövőben m egóvassék és az egylet 
a napi politikán felül álló eszm ényének és céljainak ta g 
ja in ak  p árt és osztálykülönbség  nélkül összeforrt e g y e t
értésével és egységével áldozhasson.*

— A körmöcbanyai magyar-egyesület 1894. o k tó 
ber 13 án, szom baton, esti 8 órakor, a  városi iskolák 
díszterm ében, M agyar zenetörténelm i hangversenyt ren 
dez, a melyen Káldy G yula a m agyar zene-egyesület 
a le lnök i s a m agyar zeneiskola igazgató  tanára  a 
m agyar harcizene legkiválóbb term ékeit m utatja  be az 
1716-ik tö rök  háborúból, a 7 éves háborúból, az 
1788—89 ik utolsó török  háborúból, az 1799., 1805., 
i809-iki franciák elieni n ag y  harcokból a főleg az insur- 
rectió idejéből, Kuliffay Izabella főhercegnői tanárnő  
és a m agyar zeneiskola tanára, R. Pataki Rózsa soprán 
énekesnő, V árady  Sándor a  m. kir. o p e ra  első rendű 
baritonistája közrem űködésével.

— Áthelyezés. Bartos Gyula alsó turcseki állami 
iskolai tanító , lapunk nagyrabecsU lt m unkatársa, a 
vallás és közoktatásügyi miniszter á lta l a kis-pesti 
állami elemi iskolához h e ly ez tete tt át hasonló m inő
ségben.

— A királyné és a magyar szó. Erzsébet királyné 
a m inap egyenesen fölkérte egyik udvarhölgyét, Mikes 
grófkisasszonyt, hogy vele m indig csak m agyarul tá r 
salogjon. »Az erdélyi m ag y ar szó, m elyet ön beszél —  
szólt a királyné — oly szép, hogy nekem  a leg tisz
tábbnak  tetszik. E bbe szeretném  m agam  belégyakorolni*.

— Baltik püspök Pozsonyban Haitik F rigyes a
dunáninneni ág. cv. egyházkerü let püspöke, liptó szent- 
nuklósi lelkész, mint a M agyarország  írja, Pozsonyba 
teszi á t lakását. A hazafias püspök, a kit a pánszlávok 
püspökké választatása  e lő tt a m aguk pártjához ta r to 
zónak vallottak, sok m eg tám adta tásnak  volt kitéve 
Liptó-Szent-M iklóson. Ezért lem ond lelkészi állásáról 
és ezentúl csupán a püspöki teendőket fogja végezni 
Pozsony székhelylyel. A liptó-szent-m iklósi pánszlávok 
egyrészt örülnek a püspök távozásán, m ásrészt azonban 
boszankodnak is, hogy ezentúl nem  lesz annyi alkalmuk 
a püspök boszantására.

— A Cár betegsége. Á llandó zavaros, egym ásnak 
ellentm ondó hírek látnak az európai sajtóban  napvilágot 
a hatalm as fehér cár állapotáról. A külföldi lapok péter 
vári levelezőinek helyzete nagyban m eg van nehezítve 
az által, hogy az orosz sajtóban  a  hivatalos bulletineken 
kívül egyéb tudósításnak m egjelennie nem szabad és a 
birodalom  belsejéből, a hol a cár tartózkodik , megbíz 
h a tó  tudósítást kapni am úgy is igen nehéz. Annyi 
bizonyos, hogy a cár á llapo ta  igen súlyos. Ú jabban 
arról is beszélnek, hogy a testi bajokhoz lelki zavar is 
járult és úgy P é tervaro tt, m int a külföldön általános 
az a nézet, hogy a trónörökös nagyhercegnek a regen- 
seggel való m egbizatasa csak  idő kérdése és az rögtön  
m egtörténik, m ihelyt a cár tartózkodási helyét Korfuba 
teszi á t.

— A főrendiház o k tóber 10 én elfogadta az állami 
anyakönyvekröl szóló törvényjavaslato t is, még pedig 
változatlanul, úgy, hogy az im m ár királyi szentesítés 
a lá  lesz terjeszthető . Ezzel családjogunk rendezésének 
egy összefüggő ciklusát ik ta th atju k  törvénykönyvünkbe. 
Sem mi kétség ugyanis, hogy a  képviselőház cl fogja 
fogadni a gyerm ekek vallásáról szóló törvényjavaslaton  
tö rté n t m ódosításokat, a m elyek különben sem jelen te
nek egyebet, m inthogy a törvényhozás a felekezeten 
kívüli gyerm ekek vallására vonatkozó intézkedést ez 
alkalom m al mellőzi. íg y  tehát a so k a t em lege te tt junktim  
sem  állja többé útját, hogy a polgári házasság javaslata  
m egkapja a  királyi szentesítést és m int tö rvény mielőbb 
életbe lépjen.

— A magyar gazdatisztek és erdótisztek országos
egyesülete, f. hó 4-én ta rta  ülését Bujanovics Sándor 
elnöklete alatt. —  Elnök jelenti, hogy .» m agyar korona 
területén foglalkozó gazdatisztek  és e r d e i e k  segély és 
nyugdíjegyesületc a lapszabályainak m ódosítása jó v áh a 
gya to tt, mely m ódosításban  a cím változása is benfog- 
laltatik , tehat ez nem jelen t uj egyesülete t, hanem  ez a 
réginek folytatása, m inden jogainak  és kötelezettségeinek 
fo ly tató lagos birtokosa. — Ü gyvezető jelenti, hogy az 
1893 ik évi évkönyv elkészült és szétküldésre vár, tan ú 
sága szerin t:  az egyesület fenállása ó ta  volt 1381
tagja, ebből elhúnyt 187, kilépett és tö rö lte te tt  267, 
m arad  tehál 927 tag, kik közül tagdíjjal há tra lékban
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van 707 tag  és a hátra lékos tagdíj összege kitesz 
22646 írt 38 krt. Az alapszabályok jóváhagyása  s az 
évkönyv elkészülte tudom ásul vétetik, a tetem esen  
felszaporodo tt hátra lék , behajtás végett az egyesületi 
ügyésznek a d a to tt át. — Miután az egyesületi eddigi 
h ivatalos lapja, a Eöldmivelési Érdekeink új kiadásban, 
a M agyar G azdák L ap ja  cím a la t t  jelenik m eg, ez hiva
talos lapul e lfogadtato tt, s tárgyalások folynak az iránt, 
hogy az egyesület tag jai nevezetes kedvezm ényeket 
nyerjenek, s hogy m inden h ivatalos közlem ény ez úton. 
közöltessék. —  Az ügyvezetői jelentés előadja, hog y  a 
nyári szünetek a la t t  az ügyforgalom  355 dbt. t e t t  ki. 
Uj tagul jelen tkez tek  8-an. T ag o k  so rábó l tö rö lte ttek  
io-en. Á llásközvetítésünk útján új állásban elhelyeztettek  
9-en. A segélyért folyam odók kérvényének elintézése 
e ih a la sz ta to tt akkorra , m idón az év elején a segélyosztás 
rendszerint történ ik .

— Tartalékos tisztek tekintélye. A bból az a lk a 
lom ból, hog y  m ost — az egy éves önkéntesek  vizsgája 
után —  újra egész se reg  tarta lék o s tiszt lesz kinevezve, 
érdekesnek  és tarta lékos tisztekre nézve fontosnak  ta r t 
juk a m. kir. honvédelm i miniszter újabb k ö rren d e le té t,' 
a mely nem rég é rkeze tt a hatóságokhoz, ném ely 
pontjában ism ertetni. A honvédelm i miniszter rendelete 
először is a tarlalékos tisztek tek intélyének m ikén ti' 
m egóvására  vonatkozólag  ad u tas ítás t a hatóságoknak. 
E dd ig  ugyanis, ha valam ely bűnvádi feljelentés tö rté n t 
tarta lék o s tisz tek  ellen, a nyom ozást, m int bárki másnál, 
csendörök vezették. Ezután a rendelet, érte lm ében ez 
nem így fog történni, m ert a csendőrökkel való n y o 
m ozás á rt  a tisztek tek intélyének. Igen lényeges és a 
ta rta lék o s tisz teket m indenesetre érdeklő  a rendelet 
egy m ás pontja, mely a hatszáz forintos jövedelem  
kim utatásáró l szól, m elyet m inden egyéves önkéntesnek  
ki kell m utatnia, h a  tiszti kinevezését m eg akarja  kapni. 
E rre  nézve a körrendelet m eghagy ja  a tö rv é n y h a tó 
ságoknak, hogy azon esetben, h a  tudom ást szereznek 
arról, hogy a tartalékos tisztek bejelen tett jövedelmi 
forrása valam iképen m egszűnt, úg y  azt azonnal je len tsék  
be a katonai hatóságnak . A körrendelet egy  harm adik 
lényeges pontja  ugyancsak a ha tó ság o k  figyelm ét hívja' 
fel a rra . hogy azon bizonyítványokat, m elyek a hatszáz 
forint jövedelem  kim utatását hitelesítik, minél szigorúb
ban ellenőrizzék. A  honvédelm i miniszter e legújabb 
körrende le té t ajánljuk az uj tarta lékos tisztek figyelm ébe,

— A bányakerületi ág. hitv. ev. egyház közgyűlése. 
O k tó b er 10-én ta r to tta  a bányakerületi ágost. hitv. 
egyház közgyűlését. A  népes közgyűlést ünnepélyes 
istentisztelet előzte m eg a deáktéri evang. tem plom ban, 
a m elyet H ándel Vilmos lelkész kerületi főjegyző celebrált. 
Ezután kezdetét vette az evang. fógym násium  m ásod
em eleti d íszterm ében a  közgyűlés, a  m elyet Fabinyi 
T eophil világi elnök nyito tt m eg, üdvözölve a m ejelent 
gyűlési tag o k a t, majd röviden érintve a közgyűlés nap i
rendjére tűzö tt ügyeket, kéri a  közgyűlés tag ja inak  
figyelm ét azok tárgyalásához. A  világi elnök rövid 
m egnyitó beszéde után Sárkány Sámuel ev. püspök, a 
közgyűlés egyházi elnöke m u ta tta  be püspöki jelentését, 
m elyből a következőket emeljük ki. Egyházi téren  a 
lefolyt évben is a szervezkedés m unkája folyt. Az eg y 
házm egyék részben m ár m egalkották  a zsinati tö rvény 
alapján é le tbelép tetendü  szabályrendeleteket. A  bányai 
egyházkerü let f. é. május 21. és 22. napján ta r to tt  rend
kívüli közgyűlésében a  kerület ügyrendjére vonatkozó 
jav asla to t le tá rgya lta  és elfogadta  s azt az egyetem es 
közgyűléshez beterjeszte tte . M ost m ég h á tra  van a 
kerület tisztviselőinek ha tásk ö rét, jogait és kötelességeit, 
a lelkészi és tan ítóválasztást szabályozó, a püspöki 
irodavezető és másodlelkész alkalm azását, valam int a 
püspöki tisz te le td ija t m eghatározó  szabály rendelet tá r 
gya lása  és m egailapítása, m elyek ezen közgyűlés fe lad a 
ta t  képezik. A  kerületek új beosztását célzó jav asla t a 
f. é. júnis hó 7 — io- napján ta r to tt  zsinati ülésekben 
elfo g ad ta ttak , le ta rg y a lta ttak  s ő felségéhez szentesítés 
v ég e tt felterjesztettek. Ezen új beosztás folytán egyház- 
kerületünk lényeges területi változást szenvedett, a 
m ennyiben terü tébő l a barsi, nógrádi és honti egyház
m egye kikebeleztetvén, a dunáninneni kerülethez csatol- 
ta to tt, ellenben a turóem egyei esperesség  a bányai 
egyházkerü letbe illesztetett. F ajó  érzés.'“l válik m eg 
kerületünk —  úgym ond — a testvéri közösség száza
dokon á t fennállott kötelékével h o zzácsa to l lelkes e g y 
házm egyéktől s ha mégis m eghódol a  közegyház tö r 
vényhozó testü letének  h a tá ro za ta  előtt, teszi azt azon 
m eggyőződésből, hogy ezen áld o za to t az egyház bel- 
békéjének és jó hírnevének m egóvása céljából hozta 
meg. V ajha ezen cél az új beosztás áltál valósággal: 
eléretnék. Ez m indnyájunk hő óhajtása ugyan, de a. 
m elynek m egvalósulásához legalább  egyelőre kedvező 
kilátást nyújtanak  a dunáninneni kerületben legközelebb 
előfordult zajos közgyűlési jelenetek.

—  Mellbetegek és szívbajosok figyelmébe. D r. 
Lórinczy F erenc  budapesti ism ert tüdő- és szívspecialista, 
gyógy in tézetét, a téli évszakra, Gödöllőről budapesti 
lakására (zöldfa utca 43 )  helyezte at. T ü d ő b e teg ek  o l
tással, szívbajosok pneum atice  kezeltetnek.

— Érdekes a mai számunkban megjelent Hekscher 
József hamburgi bank- ós váltó-üzlet hirdetménye ; ezen cég 
a nyeremények pontos kifizetése és az ügykezelések legnagyobb 
titoktartása által oly jó hírnévre vergődött, hogy fentemíitett 
hirdetményére t. olvasóink figyelmét már e helyen is felhívjuk.

I r o d a l o m .
Az ősz és tél ro h am  lépésekkel k ö ze led ik  és 

ennek  fo ly tán  sem m isem  a já n lh a tó  m elegebben , m in t
hogy h aszn o s  és  nem es o lv asm án y o k ró l g o n d o sk o d 
jan a k  azok, kik szellem i sz ó ra k o z o ttsá g u k ra  is g ondo l 
fo rd ítan ak . A »Képes C saládi Lapok* im m ár 16 év . 
ó ta  fen n á lló  ism e re tte r je sz tő  és  szép irodalm i lap  e 
tek in te tb ő l a já n lh a tó . M áskülönben a *Képes C sa-
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Turdc-Szent-Márlon, v k i v i d C k i
ládi Lapok* a z é r t is m egérdem li a töm eges p á rtfo g ás t, 
m ert úgy eddig , m in t ezen tú l azon igyekezett, hogy 
m in d en  ízéb en  m ag y ar legyen. E p ro g ram m jó b an  a 
rég ib b  és ú jab b  Írók és  költők  m in d en k o r tám o g ad lák  
és  ezen tú l is tám ogatn i fogják. K ü lönösen  é rd ek es  
az  o k tó b eri és  d ecem b eri negyed, m ert ez  évnegyed 
ben  négy ö n á lló  regény lesz közölve. Még p e d ig : »A 
jó  szövetség* T o lnai L ajostó l. »Az A dria  p a rt já n  
G sernek i G vulánétŐ l. »A sz ám ű z ö tt szerelm e* V ajda 
V ilm ostó l, és .F é n y  a  sö té tség b en *  M iskolczi H en rik 
tő l. A »K épes C sa lád i Lapok* e lő lize tési á r a j  Egy 
é v re  8 fo rin t, félév re  3 frt, neg y ed év re  1 írt í>0 kr. 
M uta tvány  sz ám o k a t ingyen küld a k iad ó h iv a ta l. 
B udapest, V. V ad ász -u tca  11. szám , s a já t  h ázáb an

—  Fényképészek évkönyve cím  a la tt  a N y íreg y 
h ázán  m eg je lenő  » F ényképészc ti É rtesítő*  s z ak la p  
szerk esz tő ség e  egy cs in o s  k iá l l ítá sú  z seb k ö n y v e t fog 
k iad n i az  1895. évre . Ezen évkönyv  m ár  azért 
é rd e k lő d é st fog k e lten i, m ivel ilyen m ég m agyar 
n ye lven  nem  je le n t  m eg so h a  és  k iv áló  gondos ö ssze 
á l l í tá s á n á l  fogva h iv a tv a  van a haso n ló  ném et te r 
m ék ek et h azán k b ó l k isz o ríta n i. Ezen zsebkönyv  c é l
szerű  b eo sz tá sa  és  ta r ta lm á n a k  h aszn o sság a  fo ly tán  
egyike leend a leg n é lk ü lö zh e te tlen eb b  k éz ikönyveknek .
Az összes fén y k ép észe ti e ljá rá so k  le lesznek  ebben 
í rv a  m inden v á lto z a tb a n  és azt n em csak  a szakfénv- 
képészek , de fényképészsegédek  és m űkedvelők  is m in t 
n é lk ü lö z h e tle n  és  b ecses  m u n k át h aszn o san  fo rg a t
h a tjá k . Az évkönyv  ta r ta lm á t a » F ényképésze ti É r
tes ítő *  sz ep te m b e r havi s zám a  ré sz le te sen  közli, ezt 
a  szám o t a  k iad ó h iv a ta l m ind en k in ek  ingyen küldi 
meg, a ki e z irá n t  é rd ek lő d ik . Az évkönyv f. é. d ecem 
b e r  hó közepén  je len ik  meg, elő jegyzési á ra  1 frt 20 
kr. K ö n y v áru si fo rg a lo m b a nem  kerü l, c sak  anny i 
p é ld án y b an  lesz  k in y o m atv a  a  h án y  elő jegyzés a r r a  
tö rté n ik . E lő jegyzések  csak  o k tó b er hó végéig vé te lnek  
figyelem be. A »F enyképészek  é v k ö n y v é in e k  beszer
zése fö löslegessé  teszi m inden m ás szak m u n k a  m eg
v á s á r lá s á t ,  m ert ebben  a  legú jabb  h ívók slb . vényei 
és eg y á lta lá b a n  m inden  e ljá rá s  közölve lesz.

—  Új olcsó m agyar könyvek. (Az »Olcsó Könyv
tá r*  új o lcsó b b  k iadása .) A m ag y ar o lvasó  közönség 
figyelm ét m éltán  fogja fö léb resz ten i az a v á lla la t, a  m ely- 
ly el a  F ra n k lin - lá rs u la t  gazd ag íto tta  a m agyar i ro 
d a lm a t és a  m agyar k ö nyvp iaco t. —  Ez a vá lla la t 
leh e tő v é  teszi, hogy az iroda lom  legszebb, legkiválóbb 
te rm ék e it o ly  o lcsó  á ro n  sz ere z h e ti  meg m indenki, 
hog y  a legcsekélyebb, úgyszólván m in im ális  á ld o z a t
ta l  rövid  idő a la t t  d íszes és becses k ö n y v tári ren d e z 
h e t  be, a m ely m agában  foglalja  ugv a m agyar, m int 
a  k ü lfö ld i iroda lom  gyöngyeit. — Szüksége volt a 
m ag y ar o lvasó  közönségnek a r r a ,  hogy ilyen, úgy
szó lv án  új é le te lix ir  k e rü ljö n  a  m ag y ar iroda lom  s z e r 
vezetébe, hogy v érk erin g éséb en  új. egészséges és gyors 
m ozgás á lljon  be. Az iro d a lo m  és a  k ö lté sz e t for
rá s a i  m ost ú jra  k ifak ad n ak  és az ú t e fo rráso k h o z  
ezu tán  oly könnyű lesz, oly kevés fa rad ság b a  fog 
kerü lh i, hogy m inden o lvasó  a  lehető  leg k én y elm e
sebb  m ódon ju th a t  hozzá. — K örü lbelü l húsz e sz te n 
deje annak, hogy a  F ra n k lin -tá rsu la t  G yu lai P á l s z e r
k esztése  a la t t  m eg in d íto tta  az Olcsó K önyv tárt. Mi 
vezette  e v á llak ó zásra  a T á rsu la to t  a k k o r, mi in d í
to tta  a rra , hogy az a k k o ri s /íik  iroda lm i viszonyok 
k ö zö tt egy k ö n y v tá r t lé te s ítsen , a m ely o lcsó ság  tek in 
te téb en  h a lla tla n  és ren d k ív ü li volt, m a m ár, hogy 
k iad ása i o tt ta lá lh a tó k  m inden m ag y ar h áz  a s z ta lá n  
és k ö n y v táráb an , m indenk i tu d ja  A m ag y ar o lvasó  
közönség csek é ly  szám a  köv etk ez téb en  a m agyar 
könyvk iadó  v á lla la to k  k én y te len ek  v o ltak  k ia d v á 
nya iknak  m agas a ra k a t  szabni, úgy hogy egy é rté 
kesebb  könyv b esze rzése  m eg leh e tő s  nagy á ld o z a to k b a  
k e rü lt  és  m ia la tt  a ném et, angol és f ra n c ia  könyv
p iaco n  a v ilág iro d a lo m  leg k iv á ló b b  g y ö n g y eit c s e 
kély  á ro n  le h e te tt  m eg k ap n i, n á lu n k  c sak  a teh e tő 
sebbek és jo b b m ó d ú ak  e n g ed h ették  m eg m aguknak  az t 
a fényűzést, hogy m ag y ar h áz i k ö n y v tá r t  re n d e z h e s 
senek  be. De egyéb oka  is volt a tá r s u la tn a k , hogy 
a  v á lla la to t m eg in d ítsa . A líra i da l nem zeti fejlődése 
úgyszó lván  m egszakad t, v a la m in t hogy A rany Já n o ssa l 
b e fe jezést n y e rt az  e p ik a  n em zeti fejlődése is, m ikor 
a nyugati m in ták  ö sm e rte b b e k k é  le llek  M agyaro rszág
ban . Egészen új iró i é s  k ö ltő i g e n e rá c ió  fe jlő d ö tt, a 
m ely  úgyszó lv án  k izá rv a  a nem zeti irá n y t  és  az ide
gen m in tá k a t  u tán o zv a , nem zetközi je lleg ű  m üveikkel 
e lá r a sz to tta k  a k ö n y v p iac o t és úgyszó lván  e lte m e tté k  
a rég ibb  iio d a lo m  leg b ecseseb b  term ék e it. S h a b á r  
a  m u n k ák  nem  h a to ttak  egészen  a k o rra  s felíg-m cd 
dig k é szü le tle n ü l ta lá lta k  a k ö zö n ség e i a r r a  nézve, 
hogy az új i rá n y o k a t m ag áb a  felvegye, m égis im in inens 
v o lt a  veszede lem , hogy nem  lesz v á lla la t, a m ely 
a  rég ib b  n em zeti i rá n y ú  m ü v ek et fe n la rts a  és  h o v a 
to v áb b  k ivész egészen  a rég ib b  m ag y ar iró k  és k ö l
tő k  ku ltusza.

Ekkor in d íto tta  m eg a F ra n k lin -T a rs n la t  az  
*01csó K ö n y v tá r« -t, a  m ely  m eg szü n te tte  a v eszé ly t 
és  m ódot n y ú jto tt  a r r a ,  hogy az o lvasó  közönség  
ép p en  o lyan  o lcsó  sz erre l ju th a s so n  jó  könyvekhez, 
m in t a k ü lfö ld i k ö n y v p iaco n  és egyszersm ind* fen- 
t a r t s a  a  rég ib b  m ag y a r rem e k író k  em lék é i is. A 
szerk esz tő ség  nem  z á r ta  ki a m o d ern  m ag y ar i ro d a 
lom  te rm ék e it sem . a  m en n y ib en  azok a  jó  ízlés és 
iro d a lm i é re tts é g  k ö v e te lm én y e in ek  m e g fe le lte k ; nem  
z á r ta  ki, ső t h a ta ro z o tla n  p ro g ra m m já b a  fö lvette  
v ilág iro d a lo m  k iv áló b b  te rm ék e it, b eszé ly ek e t, s z ín 
m ü v ek et, kö ltem én y ek et, tö rté n e ti ,  a e s th e lik a i.  i r o - j  
d a lo m tö rté n e ti  m üveket is, de ügyeim ét a r r a  is k i te r 
je sz te tte , hogy éb ren  t a r t s a  az é rd e k lő d é st azok irá n t, 
a  k iknek  a  m ag y ar iro d a lo m  m eg te rem téséb en  lég

tö b b  é rd em ű k  v o lt és ne enged je  e lh o m ály o su ln i 
rem ek író in k  k u ltu sz á t, n k iknek  p é ld á ja  le lk esíte tte  
s a já t  k o ru k a t, a m ik o r még m eddő volt a m ag y ar 
iroda lom  tu la ja  és  le lk esíti a  m ai k ort is, a 
m ikor iro d a lm u n k b a n  ro h am o s  fejlődés állt be és 
k ép v ise lv e  v ag y u n k  az irodalom  m inden  ágában . 
Hogy m ilyen  h a tá s a  volt
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o lc s ó  K ö n y v tárn ak  u 
m ag y ar iro d a lo m ra , azt m a m ár m inden m űvelt em b er 
tudja . Az anyagi á ld o za to k k al m eg in d íto tt v á lla lti 
c sa k h a m a r  ö sm e re te s sé  lett az  o rsz á g b a n  és k ia d 
v ányai nem  rem é lt g y orsasággal te rjed te k  el szó es 
o h a z áb a n  m indenfelé . K ö rü lbelü l h ú sz  e szten d ő  a la t t  
közel n ég y száz  k ö te te i a d o tt  ki és a ki végig tek in t !l k |a tJ* 
ványok la js tro m án , m egfog ja  lá tn i ,m ily s z o lg á la to t.te l t  
ez a v á lla la t  iro d a lm u n k n a k  úgy, m int az  o lv asó -k o zo n - 
ségnek. Meg fogja lá tn i, hogy a szerk esz tő ség  figyel
m ét nem  k e rü lte  el egyetlen  m ozgalom  sem . a mely 
a  v ilá g iro d a lo m b a n  végbe m ent é s  m egszerezte , le fo r
d í ta n a  és  k iad ta  m in d azo k at a m üveket, a m elyek 
irá n y u k n á l és ta r ta lm u k n á l  fogva b ecsesek  és é rd e 
kesek. De egyszersm in d  k épv iselve fogja lá tn i nazai 
iro d a lm u n k  nagyon  sok  b ecses  te rm ék e it és ro le le- 
v en ilve  o ly an  k itű n ő  irók m üveit is, a  m elyek  vagy 
m ég nem  voltak  összegyű jtve, vagy ö n á lló  k iad ásb an  
nem  je le n le k  meg. . . . .

Most. hogy a  v á lla la t húsz év lefo ly ása  a la t t  
szellem ileg  és  an y ag ilag  s ik e rü lt, a I* ran k lin -1 a rs u la  
k ö telesség én ek  ta r to t ta  az e red e tileg  am úgy is re n d 
kívül o lcsó  á ra k a t  a lá b b  szá llítan i, úgy hogy egy- 
egv szám , a m ely azelő tt húsz k ra jc á rb a  k e rü lt, 
e zu tán  éppen félan n y ib a , teh á t tíz k r a jc á rb a  Keru . 
Ez á lia i  az >()lesó K önyvtár*  a szó leg szo ro sab b  
é rte lm éb en  o lcsó  k ö n y v tá rrá  vá ltozo tt. Az első  s o ro 
z a ta  ennek az o lcsó  könyveknek  m ár m eg is je le n t 
és húsz szám ból á ll. a  m ely re  e g y sze rre  leh e l e lő 
fizetni, de égvén k in t is kaphatók . Egy tek in te t  az 
első c ik lu s  la js tro m ára , be fogja h izony i an i, m ily 
gonddal j á r t  cl a szerk esz tő ség  a m üvek m eg v á la sz 
tásáb an . Ott van C sokonai V itéz M ihály » D oro ltyá« ja  
(1—2). a m ag y ar k o m ikus eposz ez igaz g y ö n g y e ; a 
líra i hévvel te lt B rel M arté .K a lifo rn ia i beszé ly c i* - 
nek egy része (3  - f i ) ;  K ölesei F e ren c  e lb eszé lé se i 
(6— 7) ;  M acaulay T. U. .M ach iav e lli*  ta n u lm á n y a  
(9— 13), a m ely az  összes e u ró p a i n y e lv e k re  le van 
fo rd ítv a : K erényi F rig y e s  ö sszes  k ö lte m én y e i (9— 13) ;  
S an d eau  G yula b eszé lve : »A m o n tsa b re y i k asté ly*  ( 14),; 
K árm án Jó zse f »F ánn i h agyom ányai*  c ím ű  m üve, a 
m elv a legrégibb  e lb e sz é lő - iro d a lo m  egyik  rem ek e  
(15 — 10) ; g ró f S o llo b u b  .E lő k e lő  v ilág*  cím ű o ro sz  
beszélye ( 17— 18); és végre  Szig ligeti Ede .L ilio m li-  
c ím ű v ig ja ték a . a m ely  a leg k itű n ő b b  m ag y ar bohó 
zatok  közé ta r to z ik . Ezeket — m in t e m lí te ttü k  -  
egvenk in t is m eg le h e t ven n i, de m eg re n d e lh e tn i e lő 
fizetés a l já n  is, h ú sz  sz ám o t ké t fo rin tjá v a l. És igy 
röv id  idő a la t t  ta r ta lo m ra  és  iro d a lm i é r té k re  n ézv e  
is igazi m ag y a r c s a lá d i  k ö n y v tá r ra  te h e tü n k  szert

t894. október U. H fcgflfP.1
ügyében a b b án y a i k ir. tö rv én y szék  te rü le té n , B alázs- 
falva községben fek v ő :

1. a b a lá z s fa lv i 2. sz. tljk v b en  1 — 1. so rsz . ah^tt 
fe lv e tt s R evusz A n d rás  n e v é re  irt in g u tlan sú g ra  
326 f r t ;

és  ugyancsuk  a f -n le b b  m egnevezett tö rv én y  
szék te rü le té n , B odófulva községben  fek v ő : ,

2. a b o dófalv i 104. sz. t ljk v b e n  -j- 1., 2. so r-, 
43. és 115. Iir.-sz. a la t t  fe lv e tt s H. 1. té tek  a la t t  
H evusz A n d rás  n e v é re  fe le ré szb en  í r t 'I n g a t  lan sá g ra  
76 f r t ;

3 . s \é g ü l  a  bo d ó falv i 90. sz. t ljk v b en  - f  1— 7 ., 
sorsz. a la t t  fe lv e tt s H evusz A n d rá s  n e v é re  ir t  in g a l-  
lan sá g ra  687 frt k ik iá l tá s i  á rb a n  az  á rv e ré s t, e l r e n 
d e lte  és  hogy a  fen n eb b  m eg je lö lt in g a tlo n sá g  az  
1894. évi október hó 19-ik napjan d. e. 10 ó ra k o r  H alázs-: 
falva községben  a k özség  h á z íin á j m eg ta rta n d ó  n y il
ván o s á rv e ré sen  a k ik iá ltá s i á ro n  a ló l is el fog, a d a ta i .

Á rv erezn i szán d ék o zó k  ta r to z n a k  az  ingal-lan - 
ság k ik iá ltá s i á r á n a k  1 0 % -á l  készpénzben  vagy 
ó v ad ék k ép es  é rté k p a p írb a n  a  k ik ü ld ö tt  k ezéh ez  le 
ten n i, vagy pedig a b á n a tp é n z n e k  a  b író sá g n á l lett 
e lö leg es  e lh e ly ezésé rő l k iá l l í to tt  s z ab á ly sze rű  u lös- 
m erv é n y t á ts z o lg á lta lu i.  ■ .

K ir. jb iró s á g  m int llkv i h a tó ság .
T u ró c -S z t.-M á rto n b a n . 1891. évi ju n iu s 'h ó  14- éti.

M e d z ih r a d - s z k y ,-
kir. aljhiró. . rí

(Az e rovatban
N  y  i 1 1 1  é r .

foglaltakért nem  v álla l felelőséget i szerk .)

Selyem hamisítvány. É g essü n k  el egv m in tá t 
v en n i s z án d é k o lt fek e te  se ly em b ő l s a h a m is ítá s  rö g 
tön  k id erü l : m ert m íg a v a ló d i s jó l  fe s te tt  se lyem  
az  e lé g e tésn é l n y o m b an  ö ssze p ö d ö rö d ik  és  c s a k h a 
m ar  k ia lsz ik , m ag a  u tán  c sek é ly  v ilá g o sb a rn a  h a m u t 
hagyván  ; add ig  a  h a m is íto tt  se lyem  (m ely  zs íro s  
sz ínű  sz a l lo n á s  lesz  é s  k ö n y n y en  tö rik )  lassan  to v áb b  
ég (m in th o g y  ro s ts z á l la l  a  fes tan y ag tő l te l i l te t te n  to v áb b  
izzan ak ) és  sö té t b a rn a  h a m u t hagy  m aga u tán . de 
v a ló d i se ly em  m ó d já ra  so h a  öszsze  nem  pödöröd ik . 
c sak  m egg ö rb ü l. H a a v a lód i selyem  h a m u já t  össze 
ny o m ju k , e lp o rz ik , a h a m is ítv á n y é  nem . —  l l e i i  

G .  (cs. k. u d v a ri s z á l l ító )  M t i y c i i i K y á n t  
X.m it-litH-ii. házhoz szállítva, postabér és vám 
mentesen szívesen küld b á rk in e k  is  m in tá k a t, a k á r  
egyes ö ltö n y ö k re  való , a k á r  egész végekben  levő  
vaíódi se ly em  szö v etek b ő li. S v á jcb a  c ím ze tt lev e 
lek re  10 k ro s  és  lev e le z ő la p o k ra  5 k ro s  bélyeg  
rag asz tan d ó .

2018. tk. sz. 1894.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lu ró c -sz t.-m árto n i kir. já rá s b író s á g  m int tlkv i 

h a tó ság  k ö z h írré  teszi, hogy Hevusz M ihálynak, M ar
sa la  sz. R evusz M ária és  tsa i e llen i v ég re h a jtá s i

F ő n y e rem é n y
osolleg

500,000 marka
Nyújtsunk kezet 
a szerencsének!

A nyereményed
ért az atlarti 
kezeskedik 1

IF1 e lh.i va s
H amburgi á llam  kezességi) a la tt  á lló  nagy pénz-lutri

e s e t l e g e s  n y e r ő s s é g e i n e k
részvételére* m elynél

1 0  m illió  8 6 8 ,9 0 0  m á rk a
okvetlenül nyerendő.

Ezen előnyös pénzlu tri nyerem ényé;,'.m ely.úr.vsZerií* 
lég csak  110,000 sorsjegyet ta rta lm az, a feovetkéÜŐk : A

etleg' m árka i
M> nyerem ény á 6000 m ár kit. 

10(5 nyerem ény áÖOőQfnáika-, 
206 nyerem ény áíítkKliiiárka 
7f>2 nyerem ény  ;'i lÖtíOrriárka' 

1820 nyéVéntény .V 400 m ár ka' 
20 nyerem ény á t üOOmárka 

180 nym . á  200, Áfájúi árka 
3tí94őnyer(?mény á 155m árka. 
<5994 nym . á 134; 100:98 márka 
084«i nym  ii (19. -42; 20 m árka 

ö ssz e se n : ■
í»S . 14)0  nyofei^ény, 
szben b lw lo w u n  • kcr,ü.l-v

K ii«K .vo lih  n y e r e in e i i
N yerem énydij 800 000 m árka i 

1 nyerem ény  á 2<X).(XK) m árka
1 nyerem ény á 100.000m árka ,
2 nyerem ény á 75,(XX) m árka’ 1 
I nyerem ény á 70.000 m árka 1 
1 nyerem ény á (55,<XXJ m árka 
1 nyerem ény  á <50,000 m árka
1 nyerem ény á 5f>,000 m árka
2 nyerem ény á őO.OOO m árka 
I nyerem ény á 40.000 m árka
3 nyerem ény á 20.000 m árka :

21 nyerem ény á ÍUJXX) m árka ! 
m elyek n éh á n y  hónap m úlva 9 
nek sorso lás alá .

Az 1-ső osátályú  főnyerem ény í*4>.4>4>4) m )árka( moly 
a 2-ik osztályban  S S .ooo, a 8-ik osztályban  flO.ooó, 
a 4-ik osztályban  4 tS .o » o ,  az ö-ilt osztályt),in ) 0 ,o a a , 
a <>-ik osztályban  J S . o o o ,  a 7-ik osztályban'T4M X .o*»o 
és a  nyerem énydijjal 3 4 M » .o o « , esetleg S 4)4*.o o o  m ár
kára em elkedik. , , .

Az e lső  n> m elynek . b a tá r 
ideje hatóságilag  állapU látik  meg,

nx  «g«*z e re d e ti  s o rs je g y  á ra  csa k  ÍM 
u fel e re d e ti  s o rs je g y  á r u  e sa k  • fr t : l ,7 S
n n eg y e d  e re d e ti  s o rs je g y  á r a  csak, fr t -~ .V o

Mindegyik részvevőnek a m egtörtént h ú zá s’ u tán  
a z o n n a l ingyen megküldetik a h iv a ta lo s  sorso lási lajstrom .

S o rso lá s i t e rv e k  á llam i r / im e r r o l ,  melyokhől a he
tetek és a  7 osztály  nyerem ényeinek  felosztásai- kitűnnek , 
e lő z e te se n  küldetnek in g y en .

A nyoreményok kifizetést) és szétküldése
egyenesen a felekhez, a lta la m  a legnagyobb t i t o k t a r t á s  
m elleit és pon to san  eszközöltetik

M egrendeléseket po 
útján kérek.

itau talvany  vagy a já n lo tt levél

BV* A húzás k ö z e lg ő  h a t á r i d e j e  miatt m égrcndolések 
azonnal, de legkésőbb

f. é. olxtó'bex 31-ig
bizalm asan  eszközölhetök a következő cégnél

Josep li H ekscher,
H anquicr und W echsel-Com ptoir in l l t i m l m r g .

Legbiztosabb óvószer kolera, hagymáz és egyébb fertőző betegségek ellen!!!
T ö k ó lP lo M  r p i ' l ö l l p i i H c n  : T p I J o n p o  N z a K( a l a n  :

ö n . m - ü . l s ö d . 0  t ö z e g s z ó i ó - c i o G e t t e l i .
B e lfö ld i cs  külfö ld i s z a b a d a lm a k i S zobai á rn y é k sz é k e k  m in-

Mindennemü 
tözeggyartmany nagy 

raktára.
Hiillilllt'XCNM'Ki em beri
hu llad ék o k  ip ari é s  gazdaság i é rté k e sítése .
V áros tisz títá s i és  e lfu v a ro zás i v á lla la to k  szervezése-

I v l - ú . t x á . g ' j r a . g ' ^ á r t á . s .
R é sz id ő s  te rv ek k e l, k ö lts é g v d é sc k k e l  és e red e ti b izo n y ítv án y o k k a l 
sz ívesen  szolgái az igazgatóság.

denféletetszetős alerkban. Arníéks-tékberonde^k,  kór
hazak. laktanyák, iskolák, iparvállalatok, szál- 

lodák slb. részére.
Fertőtlenítő es szagtalanító 

^  ^^tözegpor! Tózéflalom!

\ t .  O IH /.. k»7.i-K < Hir.h< K M K yl t a n n c N  H l l i t l  UII>l>x*HHU<'ii n j n i i lv

T u ró c-sz l.-m árto n i M agyar N yom da — M oskóczi k 'erencné.
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